
Rimaszombat, 1899. január 12. 2. szám. Huszadik évfolyam.

S z e r k e s z t ő s é g :Rimaszombat. Pokorágvi-uteza 
1-90 szám — I*» intézendő a lap szellemi részel érdeklő minden közlemény és levelezem.
tíéiyegtelen levelet nem fogadunk el.Kéziratot nem .fiunk vissza.

A z  előfizetés d í j a :Egész évre Kél évre Negyedévre
8 korona. 4 korona. 2 korona.

O
M E G J E L E N I K  H E T E N K I N T  E G Y S Z E R :  C S Ü T Ö R T Ö K Ö N .

o--------------------------K ia d ó - h iv a t a l:Rimaszombat. Pokorágyi-utcza1. szám a a könyvnyomdában.* »— Ide intézendők a kiadó hiva­talt illető előreíizetés, hirdet­mény nviIttér és egyél» felszó-
.  '  w  V  Vlalások.A  hirdetés d i ja :Kgv liáromhasabos j.etitsor tér­fogata . 12 fillér.B é ly e g d íj minden beiktatásu t á n ................ t>() fillér*N y ilt t é r :Kgv sor . . . .  40 fillér

E lő f iz e t é s t  e l f o g a d  a „Gömör-Kisliont“ kiadóhivatala, nemkülönben minden hazai postahivatal, az előfizetés legczéiszerübben posta-utalványutján eszközölhető. — Hirdetést csak a kiadóhivatal vesz fel.

A írvermekmenlmz megnyitása.Három évvel ezelőtt Hantos László főispán felvetette az eszmét. hogy n gyennekvédelemnek megyénk lton is otthont kellene nyitni!Ezt a nemes eszmét megvalósítandó, egy keretet keresett, és megtalálta a Fehér-Kereszt egyesületben.Csakhamar megjelent városunkban az orszá- gos Fehér-Kereszt egyesület központi elnöke Ta- 
bódtj József es. és kir. kamarás, és az ő lelkes szavainak hatása alatt Bornemisza Lászlóné ős Hámos László elnöklete alatt megalakult a vármegyei Fehér-Kereszt egyesület. Az egylet lel- kés munkaképességgel látott hozzá az alkotáshoz, kezdette a semmivel és bízott, hogy a nemes őzéi, nemes munkakedvvel rövid idő alatt meg- hozandja kívánt gyümölcsét, a gyermekmenház felállítását, mi által lehetővé leend az árva és elhagyatott gyermekek rendszeres védelme.Az egyesület az első pillanattól fogva át voltihatva attól a tudattól, hogy tulajdonképen egyet akar a nőegylettel, és így czéljai megvalósitásá- ban vele karöltre óhajt eljárni, sőt. hogy a gyer- uiekmenház a !ielyl)eli nőegyleLel együtt tartandó tel, mert a nemes czél az erők egyesítését kívánja.Dicsérettel és elismeréssel legyen mondva, hogy Rimaszombat és vidéke jótékony nőegvlete —  Samarjav Jánosné elnökkel az élén — belátva azt. hogy megizmosodott erőivel hatalmas támo-v  c  jgatásra képes és a mai humánus időben a gyér-f-7*7mekek egyenlő védelmet érdemelnek, sietett a Fehér-Kereszt egyesülettel az együttműködés fel-% • o «<tételeit megái la pita ni. úgy hogy még csak az volt hátra, hogy a monháznak otthona legyen.

T A R C Z A .Uomora (Jerzson és társai házassága.*)— I n a :  J Ó Z S A  A N T A L .  —Kérem szépen én pénteken születtem Szombatban, Oomora nevű .szülőktől a Sorloma-iitczában.Kérem szépen ez sokkal jobban hangzik, mintha példának okáért Majomban születtem volna p. o. Lajhár oevii szülőktől.Sőt többet mondok, kérem szépen, én Majomban inog példának okáért s** születném, ha az egész világot nekem adnák is. Inkább agyonlőném magamat. No Máié vagy Poszoba még csak megjárná, de Majomban — nincs az a kincs.Persze önök mindebből azt következtetik, hogy akár ne is folytassam imst már tovább az élettörténete­met, mert úgy is tisztában vannak azzal, hogy aki Szombaton is pénteken mer születni: annak minden terve csütörtököt mondott.Kérem szépen önök nagyon csalódnak, és ez onnét van, mert bizonyára nem ismerik Sliakespearenak „Min­den jó, ha vége jóu ez vi/yrjátékát; amelyet én se isme­rek. de azért vannak bizonyos okaim, hogy Rimaszombat városát bizalmas körben ne Rima pénteknek, hanem egye­nesen Rimavasárnapnak nevezzem
w « •Ennek pedig az a blibnere, hogy én a legköze­lebbi napok egyikén, melyhez fogható envhe tavaszi

•  t  «  , * *  r »  jKioro meg a mezei egerek sem emlékeznek,kint üldögéltem az eresz alatt és nyaraltam. A nyaralás kérem szépén én nálam annyit jelent, hogy előtte való nap becsapván a téli kabátomat, téli és teli tüdővel szív­tam magamba a velerczei éjszakák levegőjét, melyből csak éppen Velencze meg az éjszaka hiányzott, mivel­hogy knapp déli 12 órát kongattak az öreg kálvinista haranggal a kátholikus toronyban.Gyönyörű poetikus vad gondolatok varrták a himet kopaszodni kvzdö koponyám tiiudéri szövőszékén, mikor hirtelen valami szörnyű prózai észrevétel rántott le az ábrándozás kakasül-üéről T i. a nap a szemembe, a gazdasszonyoin pedig a konyhában sütött A nap nem sütötte ki a szememe t, ellenben a háziasszonyom kisü­tötte a kenyeret. És az az átkozott Iriss czipóillat fel­ébresztette bennem az alvó oroszleánvt; amely azt ordí­totta fülembe, hogy: Ni, te Gerzson, hiszen te éhes vagy!Az éhség az orvosi tudomány szerint egyik súlyo­sabb fajtája lévén a tífusznak, elhatároztam, hogy hoA  rimaszombati jótékony uőegylet f. hó 7-én tartott hang­versenyt* faMraete • ezerró,

annak, hogy
L  %/

ős a nagy közönségre is tippel Iáivá legyen, hogy mily mértékben kész a kellő támogatást megadni.Az otthont megadta Rimaszombat város ne­mes magisztrátusa, miért a teljes elismerés illeti, és a nagyközönség lelkes és sokoldalú támoga­tása által mintegy plebiscitumot adott, hogy erre az intézményre szükség van és azt a gyakorlati, hazafias és humánus intézményt kész szívvel és lélekkel támogatni. —  így jutott el a Fehér- Kereszt egylet addig a pontig, hogy a nőegylettel együtt megnyithatja a gyerrnekmenházat.Az ünnepély minden humánusan gondolkozó főt arra indít, hogy a nemes és szép ünnepélyen részt vegyen, hogy ezen részvételből újabb er­kölcsi erőt szívjon magába a nemes intézmény hathatós támogatására. Ez a tény egymagában biztosíték lehet az intézőknek, hogv reményűvel nézzenek a megnyitási ünnepély elé, a mely újabb biztosítékát fogja képezni eme humánus intézmény nemcsak lelkes ünnep­ségek közt lesz megnyitva, hanem ép oly lelke- sedéssel is lesz fenntartva.Hisz kell-e hazánkban argumentum arra, hogy igazoljuk, mi fontos tényező nemzeti erőnk mogizmositására a gyermekvédelem? Nem kell, mert hisz mindnyájan látjuk azt. hogy a gyer­mekvédelem hiányában mennyi gyermek pusztul el. és ezzel mennyi nemzeti erőt vészit el, vi­szont a gyermekvédelem mily hathatósan fejleszti a nemzeti erőt, mit gyermekeinkben bírunk.9 OFf* azért kívánjuk, hogy a nagyközönség is o módon fogja fel a folyó hó 15-én megtartandó gyermekmenház megnyitási ünnepélyt és már az azon való részvét által is az intézőknek nyújtson garantiát a legszebb jövő iránt.m**op;\tiee: hagymával fogom kúrálni. Azonban szeren­csétlenségemre sehogy se tudtam megállapítani a diag­nózist, hogy vörös- avagy fogliagymázban szenvedek-e, miért is kénytelen voltam a feledés Lét he vizének csur­gójáról enyhíteni lelkiismvretemet egy kortvanattal, melv szokatlan fluidomtól aztán annyira berúgtam, hogy egyszeribe eszembe jutott Petőfi amaz aranymondása, hogy a költő és a sorsharag meg a szitakötő egy anya­méhben született. — Mert úgy volt az kérem szépen, hogy engem a Múzsa egyszer homlokon csókolt, a végzet pedig többször nyakon vágott. így vagyok én többszörös milli­omos a nyakon verések ben.Már a naprendszer megalakulásakor arra lettem én kérem szépen kárhoztatva, hogy egyetlen-kegyetlen életpá­lyát válasszak magamnak, és ez a pálya a szitakötő pálya. E tisztes pályát azonban — noha igen szépecskén jöve­delmezett — nem találván eléggé alkalmasnak ámbicióim kielégítésére, odahagytam és egy más pályára pályáztam, t. i. a vaspályára, a honnan azonban — daczára, hogy ez elég hosszú pálya — engem rövidesen kicsaptak, mi­után előbb szerencsés voltam két szembe dübörgő otrom­ba vonattal olyan kotillion figurát rendezni, amelyért az illető tisztelt állomásfőnök urat rögtön előléptették és át­helyezték 1 Havára. Hát kérem ilyen az osztó igazság ebben a jogtipró világban!Szóval kérem szépen, nincs benne semmi szégyen­leni való, ha büszkén bevallom, hogy én — m árm int oromi és gomori Gomora Gerzson urnák ugyancsak Gerzson néven egyetlen fia — ez időszerűit diurnista vagyok kérem szépen a „Riraafolyaw szabályozási rész­vénytársaság szorgalmi és forgalmi osztályának kavics- szállitó telepén“ 80 kr., vagyis inkább, ami sokkal ele- gánsabban hangzik: 100 fillér napidij mellett. így kérem legalább most már ur vagyok a szó igazi értelmében és e mellett a dohány szitkámat még mindig magam köt­hetem meg magamnak, sőt a csizmámat is megtalpal­hatom, ha akarom.Csak az az átkozott éhtifusz ne düböngene ebben a rimaparti világvárosban! — Lám most is, hogy lerántott a költői szárnyalás régóiból a prózai világ porába.Úgy érzem, mintha kénytelen lennék elküldeni az j inasomat a .leant a „Feketekutya“ czimü fűszer és csemege üzlet tisztelt alapítójához. Azonban bizonyos okoknál fo<*va mégsem küldöm a .leant, hanem inkább magam megyek, és nem is a fekete, hanem a zöld kutyába.— Tisztelt zöld kutya u r ! Legyen ön hódolattal érdemeim iránt és adjon nékem kérem mégegyszer utol­jára fél rúd szalámit becsületszóra és részletfizetésre.A  „zöld kutya“ azonban alighanem megveszett, mert nem adott a becsületszóra semmit. Ellenben részletfize-

A nőegylet hangversenye.Rimaszombat és vidéke jótékony nőegyesülete, a mely most már a Fehér-Kereszt egyesülettel együtt fogja fenntartani e ho lö-ikétól a felállitaudó gyermekmenhá- zat. a hol az egylet árvái is el lesznek helyezve, folyó hó 7-ikén sikerült hangversenyt rendezett árváinak fel­ségéi vezésére.o * Városunk és vidékének közönsége nem mindennap részesül nyilvános helyen műélvezetben, és nem minden­nap jöhet össze a legszebb zászló jelvénye alatt együvé, igy hát a hangverseny puszta hire is alkalmas volt megmozdítani a város és vidék legelőkelőbb köreit, e lelkesedést nem kis mértékben emelvéu az, hogv e hó 15-én a fehér-kereszt egyesület által kezdeményezettCT *  %/gyermekmenházban immáron otthonra találnak azok az árvák is, kiknek javára ez a szép mulatság rendeződött, miben kiváló érdem illeti Samarjay Jáuostié, Aíariássy Lászlóné, s kivált özv. Marikovszky Istvánná urhölgyeket, és Törköly József urat, kik együtt sokat buzgólkodtak a rendezés és siker elérése körül.A viribus unitis nemes elve biztosította a sikert itt is teljesen, — a minek már előre az volt a signatu­re ja, hogy minden jegy elfogy ott az előadás előtt már napokkal.A sikernek azonban a legfőbb talizmánja volt, hogy a műsor keretében ott ragyogott egy név, Radványi Alice urhölgvé, a ki ösmert, tiogv benne egvesül azf  %/ ’  C  mi U »  •ezüst csengésű hanganyag, művészi kivitel, kedves és lekötelező előadás és megnyerő megjelenés. Az ó tehet­sége művészi színvonalat adott már előre az estnek, s örömmel registráljuk. hogy ezen sejtelem megvalósult.Maga a hangverseny este 7 1 a órakor már teljesen zsúfolásig telt házat hozott össze.Ott volt a városi es vármegyei előkelőség csaknemr-J Cteljes számban, s még a politikai háborúság sem volt képes elriasztani politikai előkelőségeinket sem.Ott volt a vármegye és város teljes üszliangban, a mit hirdettek a testvériesen egymáshoz simuló városi és megyei szivek is.A fényes és előkelő közönség előtt teljes várakozás közt jelent meg a pódiumon egy rögtönzött daltársulat,tésre hajlandó lett volna szalámi helyett két pár tisztes korban és folytonossági hiányban szenvedő kassai virslit a nyakamba sózni oly föltétel alatt, ha az összes részle­teket előre lefizetem. Ily lealázó paktumra azonban én nem lévén hajlandó, azon önérzetes kijelentéssel, hogy én is úgy szeretem a spanyolt ha friss, és a virslit ha büszke, — egy megvető mosoly kíséretében a kilé­pettek közé állottam.Tudnillik kiléptem a boltból és beléptem egy nagy sárpiramis kellős közepébe, amelyet az utoza»eprőknek nevezett gentlemannek helyeztek oda még az elmúlt ta­vasszal, a Zellerje és Pokorágy nevű emberelőkkel lakott félsziget törzsfőnökeinek méltó irigvlésére és bámulatára.— De mármost mit csináltatik általam ? interpellá- lárn. sőt rögtön el is válaszolám önmagamaf^hogy tehát irányozzuk most már lépteink hajóját a „jéghátán is megélő tollatlan két lábú állatok társaságának“ villamos fagygvugyertva homályban tündöklő klubbbelyisége felé. melynek termeiben, mint előre sejtéin. Spárga Mátyás és Czeruza Gábor tisztelt elv- és honfi társaimat már csak­ugyan együtt találtam a legelőkelőbb kórok, t. i. négy király, egy tökfilkó és egv bizonyos Kvart-ász-Béla nevű kifogástalan uraságok társaságában.— Jó  emberek, adjatok tanácsot, mert éu — jól­lehet rendes szokásom szerint ex-lex, azaz önkívületi ál­lapotban vagyok, mindazonáltal egyetlen rongyos mentő­gondolatot sem tudok felfedezni arra nézve, hogy vájjon ludmájpástétomot együnk-e ma vacsorára ludináj nélkül, á la Rimahatyi, vagy pedig absolut semmit tartarmár- tással ? Mit gondoltok ?Azt felelték, hogy gondolni nem gondolnak semmit, mert erről a külföldi iuxus-czikkröl már rég leruoudtak, hanem tanácsolni azt tanácsolják, hogy már egvszer mindenkorra radikálisan oldjuk meg a vacsorán kívüli állapotoknak örökké levegőben függő kérdését és rendezzük be az önálló vámterületet egy módos családnál akképpen, hogy én házasodjam meg, és ok majd aztau eljárogatnak, hozzám vacsorára minden este.— Emberek, ez őrülten zseniális gondolat, méltó a X IX . század korszakalkotó szamarainak egyéb felfede­zéseihez. De hiszitek-e, hogy akad olyan fehér cselédnek nevezett fekete szemű szörnyeteg, a kinek a kezét ha én meg merném kérni . . .— Nix-nutz. Semmi lánykérés. Most nem olyan világ van, mint volt régen. — Most az a nóta járja, bog#:• •Mindent megfordítva, mindent visszájára *Klotürt nem tesz. senki szivére szájára.Szabad lesz minden szó, szabad lesz minden tett. Fője tetejére állítjuk a rendet.Kend ? E szó elsején kihullt a szótárba!.Még » fehérkereszt neve is megvárgui,



A kastély-folyosón a herezegi uradalom gazdasági es ordeszeti alkalmazottjai tógád iák nagy tisztelettel és a kir. teliségek ezek sorfala között Kihaladva. magukat kényelembe helyezve, egv theára találkoztak, a melynek•  » r * ,  *  •Kiszolgálása után, a nap fáradalmait kipihenni nyugit lomra tértek.E Iiő 0 én a kir. fenségek felébredvén, a vad_ * nd szilé -* kert hí* m mtek vadászni; ugyanitt folytak a va­dászatok 10-én délig, és a vadászat e napon délután Melegé gyón a szarvaskertb*»n folytatódott, a hol (•';»**/.- ko-ZMiti viliasreggeli IS Volt. ledöntettek a kir telisegek Oti darab Vaddisznót, ti d.irah dámvad at es 2 daiah to­kát. 11-éii a tauiasi és szutori pagonyok hau es 12án az ipolviioki és geruyöi erdőségekben lesz nynl- és róka vadászat, a melyen a gazditiszti személyzet is részt tog
w ™venni, IVrinészetesen, míg F»ilop és (iüntn«*i* kit. fensé­geik Nimródnak áldoznak. Dóra kir fensége, a holsteini liere/eg bájos nej** is feltalálta szórakozásait <> tenseg.» mindenkit, ki látta ittléte alatt, elragadta bájos és sz«»- retetremeltó fejedelmi kedvessége és szépsége által, 1 < ev tavaszában ragyogva. Délelőttönként a balogi kastély park .jában levő tavon rögtönzött koresolva nálvan szórakozott.”  •  I  •»pompis és kitűnő korcsolyázónak bizonyulván ; majd bejárta a kastély parkját, a melyben Marikovszky ti*zi tiszttartó kalauzolta, kit a kir. herczegné) még gyermek­korából ism-*r Bécsi »«»1. A kir. herczegné ő fensége nyá jasau es kegyesen fogadta a kalauzolást, a melynek nyo-•  - J  " ’  90 »mm kiváló elragadtatással nvilatko/ott a szép es fostői

• \ m 9barlang (grottat felől, a mely i 1 ju «’»s költői l**lk«*t a reg; magyar tóuri kastély legszebb legendáira méltán emlé­keztethette Közben a kir. herezegnő ő fensége mimlen délben kihajtatott a vadászterületre, hol édes atyja es férje, a kir. fenségek társasagában lat ható jókedvvel töl­tötte el a villásreg.dií Hogy pedig a magyar nep**let jeleneteivel is mulattassák és gyönyörködtessek Dora beívzegasszony kir. fenségét, e hó ‘J-én egv paraszt nászmenet vonult tél a lierczegi kastélyba, a melynekn  »  »kápoiiiáiában ment végbe az ifjú pír esküvője.Egv uradalmi béres leányát érte ez a nagy ki- tüntetés, ki vőlegényével és nagyszáma oászmeiiettel• ' 90vonult lel ezúttal a lierczegi kastélyba A menet czigany Zenével, hangos énekkel é> a paraszt-lakodalmak minden élénkségével es epizódjaival vonult tel a kastélyba, a mi felett Dora herezega-**zuliv mód felett mulatott és a mit
90magyarbarát szellemének egész melegségével elragadta­tással élvezettEz. a néhány nap ismét gyarapította azokat a szép emlékek« t, a m dvek a balogvari herezegi kastélyhoz tii-

90 r '  Vződnek és varmegyénk örömmel veszi tudomásul, hogy ő kir fenségeik mennyire otthon vannak vármegyénk területén. Az I>ten hozta őket és tartsák is meg igaz magyaros szeretetükben vármegyénket.CL.” 90 - V  90A kir. fenségek e hő 13 áu utaznak el és pedig Feledtől délután ."> órakor, a holsteini h»u*ezeg es nej** Dara hetczegasszoni Füleken és Ruttkán keresztül B*»r- linbe, Fiilop kir. fensége Budapesten keresztül Mécsbe.Hitek ős vegyesek.
K é r e le m . Mindazon t. olófizetőinket. kik az előfizetési dijat ekkoráig he nem küldöttek, tisztelettel kérjük. Iiogv az összeget tihdvánvozni

tß  7 C T »  C 7szíveskedjenek, mert ellenkező esetben lapunk további küldését már a jövő számnál beszüntetjük.
A  k ia d ó h iv a t a l .mire alap.tják önök ezt a hárma* házasságot? Micsoda terveik vaunak a családfentartás biztosítására nézve?— Eirol kérem nekem csak homályos sejtelmeim vannak, hanem tahin majd itt a kebelbaralotn inkább tudna felvilágosítással szolgálni. Azonban azt kijelentem hogy nem lehet föltétlenül hinni minden szavallak, mert még tévedésből sem szokott soha igazat mondani.— No ez nagyon biztató ajaniat. Hát ki is ez az ur voltaképen ?— En kérem. Madzag Mátyás vagyok.

90 "  .— Most is hazudott, mert nem Madzag, hauemSpárga.— Spárga! Spárga Mátyás? — No most már tudom hogy kicsoda. De hát micsoda? Mi az ui foglalkozására nézve?
0 *— En. kérem, én? — En semmi.— Semmi. No ez is valami A semmihói minden lehet. Csak bátorság é> szorgalom fiatal barátom továbbra is. 1)* hát nézze csak, mégis csak volt tán valamikor az ur is valami.— Igen, voltam, kérem, voltam, voltam.— No, ugy-e, és mi volt azelőtt, ha szabad kér­denem ?— En kérem, én — kórházi áponcz voltam.—  Hm, áponcz. áponcz . .?— Igen, kérem, áponcz.— Értem értem, ugy-e olyan áponcz, a ki a be­tegeket ápolja V— Dehogy, kérem. Inkább őt ápolják. Sót dédel­getik és pecsenyelel meg vörös borral tartják. Ez a Kg m ugaiiuasabb életpálya.— b>. jó, «le hát mi az ilyen áponcznak a társa elállni állása?— A társadalmi . . .?  Az nagyon előkelő kérem.

90olyan középállás a kórházi főorvos és az assistens között— Hja, \agv u gv! Hát lúdoktor az ur!r • 9 U .— Kérem ! Áponcz, áponcz, egyszerűen csak áponcz Ez is csak voltam.— Értem. Most már értem. A múltjával e szerint teljesen tisztában vagyok. De hát a jövő? Mi lesz önhői a jövőben? Miből tartja el a becses feleségét és a osa-v— Kérem ez olyan kérdés, a melyre felelni nem érzem magamat hivatottnak. Ez a harmadik barátuiii* szakmájába tartozik.v — Vagy úgy? Ja  persze: a N° 3. Tán ön tők.pénzes ?  ̂ « -i * * ■ ,— Nem, kérem. En tőkeeszmés vagyok. A péi<' met én sohasem szoktam tőkésíteni, legelőször is az nem, mert a kamatláb ma nagyon ingadozó; má|ods/

A  Fehér Kereazt és a nöegylet állal létesített gyermekmeiiházat. — mint többször jeleztük, t hó ló-énd c 11 «»iákor nyitják meg. Ekkor l«*s' a megyeházán 
tonentisza Lászlóin* «*s Hantos László közös t‘luökl«‘le alatt a közgyűlés, ezután kivonulás a (ion«lüzób«\ az in t»‘/**t illegni itása s áladása a közforgalomnak. Di\ Lörhererf *lám is igazgató átveszi a meiiedékliázat s az ünnepély után 2 órakor a Három Rózsa nagytermében bankettet rendeznek.o j  tanár. A helybeli egy. prot. főgimnáziumnál a Szathmáry .l«'»/.s«*f elluiiivtával megüresedett tanári állást betöltötték Az uj tanár Marion Lajos helyettes tanár. — ki a budapesti ev r«*f fögimiiáziiiiiinál vallás- tant tanitolt — már megkezdte itt működését.R a d v á n y i A lice  ünnepeltetáse. Azon alka­lomból, hogy j  tudni nift Alice városunkba érkezett a nóegyleti hangvoiseiiyeii való szereplésre, méltó ünnep- lessel volt kőről ve ve. A rendező-bizottság re>/.éról Komá- 

10 my István f ho ;> «*11 Bánrévéig éli be utazott a kitűnő müéiiekesnönek, kit olt üdvözölt. Rimaszombatban a pilvaiiilvaiban sok tagú rendező-küldöttség várta; ott voltak: ö/v. Marikovszky Islváimé, Baksay István, KernA»l«dfiié Lokcsánszkv Endréné, Törköly József, dr. Bak-*  •sav D.-Zső és Törköly íjászló. A m»*gérkező m hölgyet ellenzéssel togadtak. maj«l kocsikon özv Marikovszky Istvánná lakására kísérték, a hol szállva volt, és a hol a »«'»egylet részéről Samar jav Jáuosné, majd lelkes, szép, emelkedett szavakban Baksay István üdvözölte. Est»» a kitűnő művésznő tiszteletei*« Samarjav Jáiiosuéuál volt vacsora, pénteken ehé«l a rendezőség tagjainak részvétele mellett, vasárnap nagy diszebéd ugyancsak Samarjav Jánosiiénál, a hol előkelő és nagyszámú meghivott tár­sas. ig ünnepelte a művésznőt. Este dr Szedess Ödön há­zánál tartott estélyen vett részt, a hol szintén szép tár­saság ünnepelte őt; mindkét helyen ragyoghatta ismét művészetet. Hetién délután kocsisorokban kisérték ki a pályaudvarba Samarjav Janosné vezetése alatt Mariássv l/i zlone, özv Marikovszky Istvánná Baksav István es az egesz reinle/oseg Baksay István emelkedett, meleg szavakban köszönte meg a kitűnő művésznő s/ives közre- •nüködeset. ki viszont megígérte, hogy bármikor szivo- s *n eljön Rimaszombatba Lelkes éljenek-»el vett búcsút a küblöttség az iinnepelttól, ki viszont szives mosolilial és köszönettel felelt.A  p o lg á ri olvasókör b á lja  A farsangnakevek hosszii sora óta egyik kimagasló mozzanata a hely­beli polgári olvadok«»!* bálja. melyen eveute nagyszámú *»s válogatott közönség ad egymásnak találkozol, s a helybeli polgárok leányainak bemutatása, úgynevezett első bálja reinKsen ez s/.nkott lenni, s látjuk évről évre, hogv «» mulatság mindig es minden tekintetben magas színvo­nalon all, s a sz«*p bal méltó büszkesége is a polgári olvasókörnek. Az idei bált folyó hó 22 én tartja a pol­gári olvasókör, s már nagyban folynak az előkészületek arra nézve, hogy a mulatság sikere minden tekintetben garantirozva legyen Erre nézve ig.*n kedvező jelnek tekinthető az is, hogy a hál vé«liiokiiőiéiil >>:nl:all 1st- 
ninné. szül. Madách Hona úrnőt, városunk és vidéke társasköreinek k•*« 1 v»»It tágját sikerült megnyerni E való ban szerencsés választás és az, hogy a nagyszámú ren-

90 0 ^iezöség — élén dr. Kaks 11/ Dezső. bá!l)ÍZOtt>ágÍ elnökkel — bizonyára ébren fogja tartani a közönség érdeklődé­sét, csaknem teljesen biztosit ja a legszebb sikert A csinos meghívókat már szélküldtek, — ha véletlenül tévedés folytán valaki, ki ana igénvt tarthat, nem kapott lolna, szíveskedjék Kábelt! Miklóshoz fordulni.Kilépés Kuza Dtv.in helybeli kir. törvényszéki aljegyző a törvényszék kebeléből kivált s a hadbírói p i­tvara szándékozik lépni * 1 * * * Vsoha sincs pénzem. Hanem e helyett én az eszemet szoktam kamatoztatni. Ez sokkal kevesebb koczkázaital jár En t i. a gyakorlati élettan metafizikájának föfilo- zófusa vagyok s e mellett nagy fölfedező. A limaszom-
9  • 90 90t»ati agyagipar részvénytársaság mázos-fazék vállalata részére is én íed«*zt*»m fel a füst nélküli bögréket és lábatlan lábasokat. Most p«»«lig becses engedőimével fel logom fedezni a pénz nélküli megélhetés csahnii theóriujál.— Erre valóban kiváncsi vagyok.

1 '  90— Hát kérem az én theoriáin Rimaszombatra és a Gergely-tele kalendáriumra van alapítva. Előrebocsátom,
«1 *gy en nem vagyok benszülött rimaszombati.— Ez hiba I)«» ilyen embernek ez is megbocsát­ható Némely ember nein jól választja meg a születése helvét. Lássa könnyelmű fiatal ember, ha ön most ide-

Vvaló gyiiker-eredet volna akkor most joga lenne önnek ahhoz, hogy 3 2 "() pótadót fizessen. Erről a jogról azon­ban le kell mondania.— Kérem én nagylelkűid) vagyok az összes mi- . *zi**reknci : icm«jinl*»j Es most nézzen rám !— Megtörtént Un e rá van nézve.— Nos tehát valami lesoványodott czingár éhen­kórásznak látszom, aki napraforgómagon és paczalon tengődik ?— Sót ellenkezőleg, olvan jó húsban van az ur, hogy ilyen legényeket csak Kőbányán lehet találni.— No lássa. Es ezt a j«'d ruegterinettséget én tisz­tán a kalendáriumnak köszönhetem Pedig csak egyne­gyedrészben aknázhatom ki az abban rejlő óriási előnyö­ket. mivelhogy c^ak kevés rimaszombati csahold. 1 vagy«»k ismerős Mig ha azonban egy szerencsés házasság révén valamennyi házba bejáratos lehetnék, az esetre a magam és utódaim existenciáját a teljes gondnélküli megélhetés révébe tudnám kormányozni. Sőt az én felfedezésem alapján ezen tisztelt barátaim is biztosíthatnak dvnas- tiájuk örök fennmaradását. Nos tehát uram hozzánk adja ön az első korosztályt?— Föltétlenül.— Akkor kifejtem a részleteket.— Ne fejtse ki. Már kitaláltam Ön a rimaszom­bati névnapköszöntési rendszerre alapítja a családföutar- iás megélhetésének teóriáját.— Eltalálta uram Mert amint |úl méltóztatik tud­ni : a (iergelv-féle naptárban 305, legföljebb 3GG nap vau egy esztendőben és minden napra egy néyünnepély esik. \ többit Abc rendben könnyű kitalálni. A-Ábel. Itt van vincses Abel városi toronyör-eltenőr és patagoniai al- onzul ur. No csak meg kell öt tisztelnünk. Hát meg- isztelem és ott maradok a névnapján ebédre másnap jajnali négy óráig. Ábel után következik Áriám. Ezpedig, mert az az ink^ruátus rósz szokásom van, bog) ugyan mádi név, de azért elmék éu uram Ádám bács 1-

1 j mérnök, városunkbanes vidékén k*özkedveltségnek örvendett, ifjú kedélyéről- s jóízű tréfáiról ismert öreg ur f. hó 1 én Gerliczén hosszas betegség után elhunyt Temetésén városunkból és a vi-il.íkii)l löüb.*n ívszt. Az elhunytat kiterjedt család^yászolj;i N viinoíljék liék l̂ien !F e lh ív á s . A „Fehér Keresztu egye>ül.*t elnökség*- taggyiijtó-ii’eket küld 1 éli s/.«*t, Kikéri mindazokat, a kth 
tlt/m la^ftfitjUi íreket kaptak, hogy azokat minél *dőbl> az egyesület elnökseg«*hez beküldeni s z ir t ik  leippnck Tisztelettel a „ F e h n -Kereszt* Ctfiflet tlnoksétjc.K ö z ig a z g a tá s i bejárás A lapunk múlt >z.t.mahau jelzett runahanya-kok«»iai lielyiéniekii v;»mjí k.Íz- igazgatási hejirása dr Jiarlhos Amlor mint titkai veze- te.Mj alatt I. In'» IG-án megy végbe; az összejövetel a riinabányai községházánál le>z.Kereskedő if ja k  b á lja  A helybeli kereske­delmi iljak «»gvlete — mely «»letrevalóságáuak es ,-i k«i- zoiiseg szórakoztatásában való leieiuénvességén k már annyiszor fényes tanujelét adta, már uiegirnlitotta a moz­galmat az iilcn rendezendő bál .sik«*rén«*k biztosítása ér- dekében. A  mulatság — mint halljuk — február hó 
a tken lesz. s a reiidezöbizottság báleluökké he Jlaksaif Dezsőt kérte fel. ki azt el is fogadta. A meghívókat e napokban küldik szét.E lje g y z é s , hathona Kálmán IndvUdi polgártár­sunk szép leányát Ilonkát f. hó 10-én eijegvezte Ja n ikKleiner liegye.sfialmi lasuti raktúriiok. Boidogsi«* kisérje a jegyespárt !L e m a r a d t  u t a s o k . A vásár másodnapján — ke«i-<leri délután Budapest l**ié utazó közönséget az a kellemet­len meglepetés érte, hogy Fülektől nem folytathatta útját gyorsvonattal, mert a személyvonat oly sokáig k«'*s.*it. hogv a Füleken várakozó gyorsvonat nem várhatta be. így a g\oi>\onatiol lemaradt, utasok az éjjeli vegvcsvonattal voltak kénytelenek tovább utazni.H alálozás. I etjh Milialy pénzügyőri szernlészf* ín» t) en pai napi súlyos b«»t«*gseg** **s 22 évi buzgó szolgálata után elhunyt. Ifjú Urában mint kezdő iparos \árosunkban működőit, hol már akkor m«,g>zer*»tték a törekvő tisztessége*, iíjtif. Később Bu«fap«»sti> ment, hol pénzügyőr lett Szorgalma, jó magaviseleté által itt is bdtünt és pályáján haladt. Városunkból nősülvén hő vágya volt ide visszatérni, mi pár évvel ezelőtt teljesült is. hol humánus elpirása es szerény modora által min­denki vonzalmát megnyerte. Nyugodjék békében !U j p én zü gyi szám tiszt. A helybeli pénzíigv- igazgat óság hoz Bras>ób«d áthelyezett Wahl .l«'»z>et p.-uz- iigii szimtiszt megérkezett és elfoglalta hivatalát.M u latság . A rimaszombati róni. kath. olvasó- cgilet jauuar I10 l.)-én f vasárnap) saját háza nagvtermé- l»cu (Kiiietty-uteza) felerészben k»»nyvtára javára, másik? felerészben a riinwombati róni. kath *»!«*mi isk»»la javára zartköiü tánczmuiatsagot rendez. — Belepti-dij ói) ki* ——( >alá«l;**gv 1 irt .)•) ki*. — Kezdete este 8 órakor —-

1 elülíi/.ctesek a jolekímiczel javára ko>zon«*lteJ fognlratnak.H a lá lo z á s . Lapunk r«*gi kiadóját Ktíhcltf Miklóstes Jfoltost/ .I«»z>*‘t helvheli tekintélyes iparost súlyos gvász él te t»*stverb.ityjuk : Habt7//János budapesti asztalos ipar- területi pénztáritok t h»» ld-en t»3 eves korában Buda­pesten elhunyt Nyugo»lj.*k békében!F a rsa n g i m ulatságok. Jlinmszéesen f. hó 2'J én
.)0 kro> b *lépti-«lij mellet a polgári olvadók« >r k-mii fara javara táiiczmularságot rendeznek. — T am ásfalván  pedig f. Inj ló én az ottani ág. ev énekkar a „(tondiizó*4 hely isegehen 40 kros helepti-tlij mellett retulcz mulatságot.hoz is, és «la capo ott maradok ebéden másnap hajnalig. Következik Ákos. Hacsak ez kell: itt vau R iU s  Ákos; és igy tovább a Z betűig, melynek jegyében meg Cóutakos Zebulon bácsi a guszonai vadállomány börkikészitési

90iparvállalat rimaszombati tiókjának üzemvezetője született. Szóval az év 3Gt> napjai] pompásan eléldegélünk az egész családunkkal anélkül, hogy odahaza csak tüzet is kellene gyújtani . . .— Halt! Az eszme kitűnő és elég reális. De mit csinál ön az év egy napján. Mikor t. i. önnek lesz név- ünnepélye ?
9— Erre is gondoltam uram. En csak hideg étele­ket fogok felszolgálni; melyeket a mások traktáiról apró- donkint kabátom hátsó zsebében haza hordogatok. E hi­deg étkeket azután melegen fogom ajánlani tisztelőim nagy seregének, oly kijelentés kíséretében, hogy borokkal és egyéb frissítőkkel ez idő szerint nem szolgálhatok, mert éppen tegnap iratkoztam he a kerekgedei mér- tékletességi egyesület fogadalmi cso|tortjába Nos uram ?— El vagyok kábulva. Ilyen eszme csakugyan nem születhetett rimaszombati koponyában. Étihez máshol kellett születni Latszik, hogy önök praktikus emberek és mivel elhatároztam, hogy csakis praktikus emberekhez adom a leányaimat: annalfogva ezennel ünnepélyesen kidobatom önöket a házamból. Jancsi dobd ki ez«*ket az urakatSzünet; mialatt mindannyian egymásra és az ajtó kilincsre tekintettünk.A kínos csöndet az üreg 11 r törte meg.— Uraim. Próbára akartam önöket tenni. A próba sikerült. Látom, hogv önök oly bátor szivü férfiak, akik a kidobatás veszélyétől nem szoktak megijedni . s igv aggodalom nélkül bízhatom önökre egyetlen leányaim jövendő boldogságának megépítését. Önök mától fogva az én családomhoz tartoznak Legyenek boldogok. Fsak azt kötöm ki, hogy elveiken változtassanak. Ne menje-r nek mindenüvé névnapot köszönteni. Használják erre a czélra egyszerűen a chinai refom-névjegyeket; melyeknek nyomtatási költségére lányaimmal egyenkint 1000 darab agyagipar részvényt ajándékozok önöknek hozományul.És ezzel nevezzenek engemet most már egyszerűen kedves apósuknak !— Köszönjünk, köszönjük kedves apósunk és en­gedje meg, hogv mivel ma önnek éppen névnapja vau, önnel szemben kivételt tegyünk és kívánjunk önnek tiszta szívvel, hogy önt a magyarok istene daczára a hazának, daczára az egyháznak és daczára a társadalomnak még legalább is ad.lig éltesse, amíg e város falai .kyzé a villamos világítással fölékesitett vármegyeház uj palotája felépül! Éljen a legboldogabb após! * •' ’



Várt/ Jái ios karnagy vezetése alatt, minJ m.‘»annyi pompás hanoii «talár, a város legösmertebb dallos fórfiai, tik szeretik a dalt. és másoknak is szívesen meghozzák az áldozatot. hogy a dal gyönyörében lüródlic.ssenek — A dalos kidben ott voltak: Eperjes*tf József. Juilöp Benjámin. Fekete Mili álv. Iiáhely Miklós, Törköly dő­zsöl. Lefkovics Albert. M  dolcsi/ Bál •’*/mezei do/.sel. 
Vere.ez Samu és he. Uc/vs Samu D ilunnepen" czmiű férfikarral kezdték m *g Az öblös férfi hangok impozáns akkordjai kellemes összhangban fejezték ki a szép dal motívumait, a perfekt előadás, a jó színezés, a lelkes hangulat oly hatásban fejeződtek ki. a mely Ivei dalá- ramk meglehetnek elégedve, persze dicséret és elismerés illeti elsősorban a karmester urat. \ át v dánost, ki fá­radságot. nem kiméivé, tanította be o szép darabot, e** ki­tűnő vezetése által is b eb izou vitoita . !i<»_r_\ hivatala m i- gaslatán álló férfin Zúgó tapsok jutalmazták a kart a inelv viszonzásul ha! Iv kuruezdalíiliol «*n»*kelt el eg> sikerült számot, a mely által a siker teljes mértékétvívta ki. ,Most két bájos hölgy Dernáth Ma es lile* írenurhölgvek léptek a pódiumra hogy z »ugarán eljátszák ihinz „Galoppe brillant jót“ . — Egv jó galopp a zenében 
HZ. a mi a huszároknál a rohamot jelenti A zene akkord­jai gyors tempóban pattognak, a szív versenyt kezd lük­tetni. a gondolat sólyom szárnyakon nyargal és egy pil­lanat alatt érezzük, hogy minden érzésünk a szenvedély rohanó Arján halad; — ez a galopp! Ez a két bájos hölgv aztán a hatás e fegyvereivel fiele is galoppirozta a «közönséget a jókedvbe A mi a kivitelt, illeti, a játék praecis, biztos volt, mit emel az. hogv a nehez dara­bot „betéve“ , tehát kotta nélkül játszották Egy csomó taps é* két szép virágcsokor volt az elismerés kifejezése.Harmadiknak jött egy szám. a mely eie nagy vára­kozással nézett a közönség Papp á ilma urhülgy jelent meg a pódiumon, hogv egv vig monológgal nevettesse meg a közönséget A monolog Illsovai Hugótól \an és „Óh ezek a férfiak“ czirn alatt egy felvonásnak is beillő terjedelemben karrikaturáztat ja a férfiak félszegségét egv fiatal hölgy által. — A szerep tehát elég nehéz A tiö mutatja lie a felszeg férfit, és e mellett maradjon meg a nőiesség határai között ; — egv csomó félszegseget karrikaturázni női hájjal, kedvességgel bemutatni és kinevettetni még a részeg férfiút is, nos ehhez bátor es temperált lélek való. — Iga?, hogv a r Diákkisasszonyok“- ban most a fővárosban egvik leghatásosabb módón Bárdi Gabi egv berúgott hölgvet mutat be. olyan utánozhatatlan bájjal, hogv minden nő kedvet kaphat becsi púi, de itt még mindig a nő mutatja be a nőt, ám a nőnek bemu­tatni a férfit, és ebből levonni a konsekventiát, ehhez már bravúros temperamentum kell. — A darab conse- (pientiája különben az hogy a nőknek minden férfin fel­szeg. csak az nem. a kit szeretnek, a kivel szemben csak egy a jelszavuk ; „siessen kérem“ ! Ezt a problémát a sok nehéz­ség daczára Papp Vilma urhülgy, támaszkodva az ö ifjú ha­jainak összes fegyvereire, fényesen megoldotta, szavalata változatos, mozgása biztos és eleven, mimikája kellemes és nőies színben játszva, úgy. hogy méltán kiérdemelte a felhangzó tapsokat és szép csokrokat.E« megjelent az ég boltozatán az est várva várt ■csillaga: Radvánvi Ali ee. Taps és éljen üdvözölte a kétí­ves szép hölgyet, ki idegenből, messziről jött, hogy az árvák javára művészetét ragvogtassa Evőkkel ezelőtt már volt szerencséje a városnak őt ünnepelni művészi tehet­ségeiben, és azóta fényes tehetsége óriási arányokban növekedett meg. Schuheit „Kokká dalát“ énekelte el. M ind járt az első ütemek ló i meghódította az egész közön­séget Mint prófétát népe. hallgatta minden nuancát éne­kének a míiértö közönség Művészi egyéniségét pedig a ■dal során ütemról-üfemre fejezte ki még arczán is; egvéSőt a nőügyiét is keveredik bajba :Arvajryerek mellett legénv lesz a dajka.A lányt nie«r sorozzák bakának, huszárnak 8 a papik felsóWdány-iskoláha járnak ; ifjak kik a padot fa ráírni megunták Professzor uraknak osztják a szekundát Vének az őre? kort mázukról le vedlik Fis uj bőrben ifjan rúgják a cepedlit A vakok is látnak, lesalább álmukban.Bénák mp? érzik, hogy röpülő szárnyuk van.Kopasz embereknek hajuk mered égnekS lekonyul az orruk a szende piszéknek.A városatyákra jó napok viradnak :( rés kaszárnyákba katonát nem kapnak.I)e a pótadóknak örökre sirt ásnak8 kibérlik a napot utczai lámpásnak.A templom teli lesz. a korcsmák meg kongnak.Száz forint lesz ára egy fiiletlen gombnak,Mindennapos haltul lesz zajos a házunk,Grófokkal, (tárókkal ezudarul komázunk ;Szent Mártont is cs:ik úgy tegezzük, hogv Marczi 8 méz Czikra czigány is havanna szivart szí Törvény az lesz. hogv ha minden törvényt megszegsz . . .  S mindez mindazért, hogy beütött az exlex !Tgv bizony pajtás! Ezentúl nem a férfi vá­lasztja ki a hölgvet. hanem a hajadon leányzó kéri meg & hajadon legénvző kezét. Ezután már igy lesz.— Az istenugyse! Mégis csak jó ez az ex lei állapot valamire.Alig kezdtük dicsőíteni azokat, a kik e remek álla­potot megteremtették, s a kiket egyhangúlag méltóknak találtunk arra. hogv érezszoborba öntsék őket, mikor a Jegmajorosabb levélhordó toppant a terembe és át­adott nekem egy billet doux-t, telve a következő helyes­írási hibákkal;Kedves tsatsikám, a mire vádlót 20 esztendő óta a zidó elérkezet, egv más é lehetünk ezennel meg gérern a maga kezét diiijjön holnap eb édután, ha nem gvün egye meg az iz érti és maradok a maga In'i Miranda, u i. Hoszhat magával még két másik döktilkót is.No ez elég világos. De ki lehet ez a Miranda? Ja , ez a kis szendo, a kinek első szerelmemet vallottam még a Bach korszakban, a mikor ő káposzta palántát ültetett a részeiül Jön. én meg a békákat lövöldöztem gummi- puskával a Rimapartján. Haj, boldog gyermekkor ábránd- világa! . .A pajtások rögtön ígérkeztek, hogy elkísérnek majd holnap ebédután az önálló berendezkedésre ígérkező terü­let színhelyére, előbb azonban azt javasolták, hogy e merénylet elkövetése előtt innánk tán egy pár liter eny­hítő körülményt a fehér szárcsá hoz czimzett vendégfo­gadó külön helyiségében és hogy annak utána fekete­kávé irányában járjuk sorba a rimaszombati összes kedv- derítő kurta korcsmákat.A  terv keresztülvitelének egész halál megvetéssel

* •  •nisége alapvonásai; kellemes, édesen lágy hang. élénk*coloratura, biztos hangkezelés, bátor játszás a felső hang­sorok magas kottáival, í“ l** tű tőből való ón 'kies, s nem felhangokkal való takarasa a hiányoknak, ahogy azt fél- tehetségek teszik a hangnak el nem tompulása a mélyebb hangsoroknál, az érzelem biztos hordozása és elegáns előadásMikor a „Rokka-dalt“ befejezte, valóságos tapsvihar tört ki és virágőzön áradott feléje A tüntetés leesil- lapulla után Testi „Ni non “ -dalát énekelte. Ez a dal a tranczia szerelmi dal mintája, e-* valóságos karakterisz­tikus ellentétül állítható a német émelygős seiitim nitalis-•  .mussal telt daloknak Igaz érzulem érzelgősség nélkül, pillanatról-pillanatra változó kaleidoszkópja az érzelem világnak, mélység és csapongás. bánat. keserv, öröm, remény, változó kifejezései teszik örökszéppé e tranczia dalt, a melvet megért még az is, ki a tranczia szöveget nem érti. - Nos e kedves szép dalhoz vegyük most már az elragadó művészi előadást, és előttünk van az óriási siker. Mikor Nmen utolsó szerelmi sóhaja ellobbent és a d 11 e sóhajban elhal. —- viharszerii taps reszket- t*»tie meg a nagv terem minden atomját. A siker egvik főbiztos téka volt tagadhatatlanul Torkolt/ László ur pom­pás zongorakisérete, a mely meglepő finomsága által tűnt kiEgy kis szünet után a második szakaszt J ledce.czky Erzsiké in hölgy nyitotta meg Finom, elegáns megjele­nés, a női báj minden allűrjével, szembeállítva egy rap- sodia minden szenvedélyével és erejével. Ez sem köny- nyií helyzet; a magyar rapsodiák különben is egy biz­tos lejtőt rejtenek m igákban, a melyen könnyű elesni, és ez az. hogy magyar népdal-motívumokra vannak építve; — tehát klassikus a zenei forma és népies a zenei alapgondolat" ez a kontrast a lejtő, vigyázni kell itt, nehogy a klassikus finom forma elvesszen és a pórias banalitás jusson érvényre. Nos, minden hízelgés nélkül legyen mondva, a ki zenéhez ért, azt meglepte Med- veczkv Erzsi urhülgy finom játéka ; csakugyan rapsodiát játszott és nem népdal-egyveleget, rapsodiát játszott, a melyben ott volt a rapsodikus erő minden formai színe­zése, a vihar, a háborgó hullámok, az elnyargiló szen­vedély, a visszahagyott mélahús keseigés, majd újra kitörő, még nagyold) erővel íelinduló elragadtatás. Zúgó éljenzés és lelkes taps. és pompás virágcsokrok fejezték ki a közönség elismerését.Most a felolvasó asztalra került a sor, a melyhez 
Józsa Antal ur ült Felolvasását e lapok hasábjai máshelyen közük és itt csak a kritikus kér magának antivi«/ *— 'helyet, hogy kiemeli, miszerint meglepetés számba ment azoknak, kik Józsát nem ösmerték erről az oldalról, hogy ő milyen ügyes humorista. Sipulusz-féle hangnemben, helyi vonatkozásokkal telve folyton derült hangulatban tartotta hallgatóit, sőt pár helyen egy kis politikai za­matot is illesztett beszédébe tréfásan, de viszont arra is megtanított bennünket, hogy egy csepp egészséges hu­mor többet ér egy hektoliter politikánál, kivált a mostani viszonyok között. — A pompásan sikerült felolvasást élénk tapsokkal jutalmazta a nevető közönség.Utána Mészáros M alvin  urhülgy. D r. Veres Samués D r llahsatf Dezső urak Dankla Symfoniáját adtákelő zongorán és hegedüli. Mészáros Malvin urhülgy teljesmagaslatán állt szerepének, finoman játszott, nehogy ahegedű szerepét elnyomja, viszont Dr Veres Samu ésDr. Baksav D*zső urak hivatottad kezelték a vonókat,*és általában feltűnt az a szép összhang, a mi játékuk­ban kifejezést nyert — Mészáros MaLin urhölgv egy remek szép csokrot kapott és az urak a tapsok özönét.Most jött az est egyik legszebb része. Törköly 
Mar/it urhülgy elszavalta Várady Antalnak „Rákóczy Ferenez Rodostón“ cziimü melodrámáját A zenei kisére-

I

gyürköztiiuk neki, fogadalmunk azonban phisikai lehetet­lenségbe, ornrik pedig egymásután bárom lámpaosz­lopa ütközött.Ekkép illendőképpen elbiicsuzván a legényélettől, a kitűzött gyanús időben és még gyamisabb szalonkabát- ban neki vágniuk a legsötétebb Kocsikeriócs-utcza trottoir- jának és benyitottunk Mirandáék házuknak előszobájába.Abbiil. hogy először is az előszobába nyithattunk be, két dolog lett előttünk egyszeribe világossá, t. i. az, hogy nem éppen paraszt háznál járunk, és hogy ha ki­dobnak bennünket nem esünk közvetlenül az utczáraFelső kabátok hiányában csak elveinket akasztot­tuk a fogasra s mig e művelettel voltunk elfoglalva,1 “  Jmeghallottuk, hogy oda benn valaki rethorikai gya­korlatokat. tart valami nagyszámú hallgatóság előtt.— Ez a leendő kedves apósom, — súgtam oda a fiuknak. Az öreg urban, t. i. egy országgyűlési kép­viselő összes el nem mondott beszédei szunyádnak. Hall­gassuk csak.— Mert tudd meg lányom — hangzott ki a szó— ha fiú volnál, azt hagynám rád politikai örökség gyanánt; légy mindig balpárti a halálig és ha szavazni kell. szavazz mindig nyíltan, bátran és felemelt fővel a jobb párttal, természetesen elveid szigorú föntar- tása mellett így örököltem ezt az elvet énis helybeli bensziilött őseimtől, a kik közt voltak nagy kálvinisták, lelkes lutherek és kemény katholikusok, sőt még zsidók is lehettek volna, de te azért ne adj a val­lásra semmit se. Légy türelmes, mint a galamb minden felekezet iránt. Ne a szerint Ítéld és válogasd meg az embereket. Azért tehát, ha mindezen magasztos elvek daczára, valaha mégis pápista emberhez mernél férjhezmenni, — hát akkor kitekerem a nyakadat, elveim fön- tartása mellettAz odabent szónokló stentori hang itt egy kissé elakadt; tehát a jótékony szünetet alkalmasnak* véltük fölhasználni arra a szabadságra, hogy a nehezen engedő tölgyfa ajtónak nekifeszitsük vállainkat'és egy jól irány­zott lökéssel a szobában teremjünk, miközben a futó- rongypokrócz egyik sarkában megbotolva, mind a hármanía földre és egymás hátára zuhantunk, illedelmesen köszönt- vén a bentlevő családtagokat, akik azonban hirtelenében, mint a fűljek, mind szanaszét rebbentek, csakis a törzs- főnök maradván velünk egyedül a szobában.Mindjárt a dologra tért.— Az ur tehát el akarja venni a leányomat, aMirandát Ez nagy és szép gondolat; — de tudja-e azt azur. hogy nekem még nyolez leányom van — a Mirandán kívül?— Erre az elemi csapásra valóban nem voltam elkészülve.

, tét Torkolt/ László ur adta Zongorán. — ítt mYndeneJC előtt ki kell emelni, hogv ennek a melodrámának a sz<>~« c . "vege hazafias mélységű és feukölt szellemű porsissei telt, ÓL Ábrányi Kornéltól irt zenéje pedig a Rtkcrzy-induló motívumaiból alakult, sőt egv helyen, a hol a szavaló azt kiáltja; „Hill|á»ok Rákóczy jön!“ ott a Rákóczy ’ hangjai tiszta akkordokban felcsillanak. Nos, ez a darab úgy volt szavalva, hogv szebben már nem lehet. Ebben a szavalatban benne volt minden, a mit a költő oda szánt. Lépésről lép'sr**, jobban hatalmába vette a szavaló közönségét, lépésről-lépésre jobban elragadott mindenkit, azonkívül megcsinálta a legszebb politikát, midőn lépten- nyomon a iiazafiság lángoló hangján lelkesített a sza­badságért. A liaü:st alig lehet leírni. Valóságos tombolas lett a tapsokból, s yirágözön járt ezek nyomában.Jött az utolsó szám. hogy igazat adjon, hogy vé­gén csattan az ostor! R ulcany Alice  énekelt ismét 
Torkőhj László ur pompái zongorakisérete mellett. Tauber egy dalát énekelte művésziesen és elragadóan, majd rá­gyújtott szebbnél-szebb magyar nótákra, a melyekkel lángragvujtotía a közönség lei éledését, a mely végezetül ismét zugó tapsokkal jutalmazta.A közönség lassan-lassau felocsúdott a művészi ha­tás alul, az est sikerét dicsérve, átvonult a kaszinóba vacsorára, a mely után reggelig tartó tánezra perdült az együtt maradt szép és nagyszámú közönség, a mely még a hajnali órákban is azt énekelte: „Bárcsak ez az éjszaka 13 éjjel tartana .—  ■■■■■■■■■ ■ ■  ■■■■■■,  „  — ...................................................... , ! » « ■ ■ ■  , . 1  ■Fejedelmi vendégek.

W<> kir. Fensége Fűlöp  Szász Coburg-Gothai herczeg fejedelmi vendégeivel és nagyszámú kísérettel f. hó 8-án a Budapest felől jövő vonattal este 8 óra 55 perczkor R maszombatba érkezett. F  étlap kir. Fenségével érkeztek, a herczeg ve je ő kir. Fensége Günther Ernő Seb les vig- Holsteini herezeg és felesége a herczegasszouy ó Fensé­ge, D íra  szász koburg G ühai herczeguő, Fűlöp herczeg fenséges leánya; Günther Ernő kir. Fensége tudvalevő-•  i  jleg Vilmos német császár sógora; velük jöttek gréf 
Warmbrandt ő excellentiája és 8 tagból allé kiséret.Mikor a vonat berobogott, az udvari salonkocsiból kiléptek a magas fejedelmi vendégek, a kiket M a r i- 

kovszky üéi.a herczegi balogvári uradalmi tiszttartó fo­gadott a következő meleg és benső szavakkal: „Isten I hozta királyi Fenségteket.“ Mellette ott állottak Schul- ' hof Pál állomásíőnük, Csaszkóczy Károly erdőraes- ter és Darun Imre rendőrkapitány. A kir. fenségek min i viruló egészségben a legjobb kedvvel léptek hazai földünkre ; és Mari kovszky Géza megtevőn a szokásos jelentést, Fiilöp kir. fensége vele barátságosan fogott ke­zet, majd bemutatta Gűntner kir. herczeg és Dora kir. herczeguő ő fenségeiknek, kik szintén kézfogással tün­tettek ki őt. Ezután a királyi Fenségeik a várakozó fogatokra ültek. Az uradalmi tiszttartó által összeállított pompás két négyes tógát állt a fejedelmi vendé­gek rendelkezésére. Az első négy lovas hintóbán a holsteini herczeg és neje Dóra herczegnö, a bakon egy udvari vadászszal, a második négyesen Fűlöp kir. herczeg és gróf Wurmbrandt, a bakon egy herczegi I vadásszal, a harmadik kettes fogaton Mari kovszky Géza tiszttartó, a negyedik fogaton a komorna és komornyik.V  W  ^  *az ötödik fogaton Csaszkóczv Károly erdómester, 2 fo- gáton a kíséret többi része és 2 négyes fogaton a pod- gyász A herczegi fogatok a sötét éjszaka daczára 3 * S * * 8 14-ed óra alatt száguldtak ki a balogi kastélyba, a mely teljes fényárban úszva fogadta a magas vendégeket, kiket lát­hatólag meglepte a kastélynak az éj sötétjéből kivilágló pompás látképe, a melynek keretét a fény rajzolta meg.— No ugy-e Es most hallgassa meg az én csa­ládapai elveimet. A leányaimat a legújabb gazdasági sistémák analógiájára felosztottam három turnusra, avagy a katonai müszótár szerint: három korosztályú ujoncz sorványra. Az első turnusba vagy korosztályba tartozik a Dóra. Lóra és Miranda. A másodikba a Fruzinka . . .— Kérem, a többit elengedem. Én csak a Miranda kisasszony kezére vagyok bátor pályázni.— No hát én pedig szakgatva nem adom a lá­nyaimat; vagy turnusok szerint vagy sehogy.— Hát talán azt tetszik kívánni, hogy vegyem el az egész első korosztályt? — Meit ha éppen muszáj, én erre is ráállok.— Ú gy!? Uraságod talán mormon vagy muzulmán?— Meg annál is rosszabb.— Csak nem . . .  izé . . . no, hogy is mondjam, csak nem . . .— Oh nem. kérem, nem, — én egyesült protes­táns vagyok.— Igen ! Mintha hallottam volna már erről a szek­táról valamit. Mindazonáltal maradjunk csak annál, hogy Miranda az öné. mihelyt Dóra és Lóra is találnak ma­gukhoz illő vőlegényeket Addig tessék várni.— Hisz uram, ezt csinálom már 20 esztendő óta. Hanem itt van ez a két barátom éppeu kéznél. Ők talán lesznek olyan szívesek, hogy kisegítenek pillanatnyi za­varomból,— Igen uram, mi hajlandók vagyunk Gerzson ba­rátunkat kisegíteni zavarából és elszántan hozzá merünk kezdeni a becses családja bármely tagjával köteudó há­zassági frigynek üzleti lebonyolításához.Éltben a perezben a belső szobából egy lenge lányalak lebbent a végtárgyalási terembe egy papirossal és egy darab plajbásszal.— Tessék papa. írjon alá valamit, éppeu most hozták.— Már megint aláírási iv! Az is hunezfut volt, a ki az Írást kitalálta. Mondd meg lányom, hogy én csak nyom­tatást tudok, de írást nem . . . Reszket a kezem. Nincs egy garasom se, no. Ne háborgassatok!— De papa, a szegény gyerekek . . .Süsd meg a szegény gyerekeidet. Mai napmár érdemesebb lesz szegény gyereknek születni, mint herczeg Eszterházy ivadékának. Hoczi no, do pénzt nem adok; hanem odaadom azt a lyukas káposztás-hordót, tudod, a mit tavaly megdohositottak. Abba játszhatnak az árva gyerekecskék Diogenes bácsit . . . No . . . még a káposztás-követ is elvihetik, azt is odaadom ráadásul. . .  Most tirhulj! — Mi pedig uraim, folytassuk tárgyalá­sainkat. ()nök tehát hajlandók az első korosztályt egész terjedelmében nőül venni. Ez addig rendben volna. De



N y u g d i já v á * .  Németh László helybeli segéd- jegy 2 írt — Ftdül fizetősek köszönettel fogadtatnak és telékköuyvCezetö három évtizedet meghaladó hivatalos , hirlapilag nyugtáztatnak. — Kezdete tél 8 órakor. — A szolgálat után nyugdíjba megy. • műsor következő: 1. „Magyar egyveleg,“ vonós hangsze-E lje g y z é a . Szenior Dezső, arlói (Borsod m.) se- ! *'kiadják: Mudry Mihály, 1 lapa Alajos. Novekgédjegyzö és helyettes anvakönyvvezető t. hó 8-án el|e- i D^zso, Blazsek Lajos, frerenrsik József es Lipták E n d re .— gyezte Rimabányán Nándori; Gizellát, özv. Nándory ! 2 »t^lolvatsás.“ tartja: Novek Béla ur.Lajosné szép és művelt leányát. Állandó boldogság legyen osztályrészük !
Városi közgyűlés. Rimaszombat város kép- Tiselótestlilé ié  Szitui (iyörgv polgármester elnöklete alatt közgyűlést tartott, melyen az elnök az uj évben első Íz­ben összegyűlt tagokat szívélyesen üdvözölte, s jelentette, hogy az ni választásokra nézve még nem intézkedhetik, miután a virilisek névjegyzéke az összeállítás ellen be­adott s most a közigazgatási bizottságnál döntést váró

Kiállóka kis kapumba,“ népdal, énekli: Ferencsik József ur. zongorán kiséri: Lipták Endre ur. — 4 „Mandoliuata“ PalaJilhe tol, fi. \\ iclitl átdolgozásában hegedűn és zon­gorán előadják: Mudry Miliályné úrnő és Múdry Mihály ur — 5. ...M o n o lo g .“ előadja: Császár István ur. — l)

Zoltán IM a budapesti gyó^yszerószrick, kinél mint e»ye-dűli készítőnél kapható üvegenként 1 írtért a .Széeh-envi­tel es Xag\kői oua uteza sarkait levő udvari ‘rvó<»,yszer- táráhan. rrJ nJFelelős szerkesztő: LI KACS OKZA
Hirdetés.Kimászom ha than a .. Jánosi-“ , uczábari 38 sz. alatt

digi városi képviselők az u; választásig megtartják man dátumaikat. — Olvastatott a megyebizottsági közgyűlés ; engedőimével felment a padlásra ruhát leiaggató cseléddel. Egyszerre beront a 9 éves Pistika s elréműlt arezczal mondaná, ha tudná
pénzügyminiszter leiratát a kir. pénziigyigazgatóság bér- helyisége tárgyában A főispán ugyanis értesítette a pol­gármestert. hogy a pénzügyminiszter nem fogadhatja el a bizonytalan ajánlatokat, melyek a pénzügyigazgatóság­nak esetleg a volt katonai laktanvában — ha ez iskolai •czélokra alkalmatlan volna, — vagy a jelenlegi megye­ház épületben — ha az uj megyeháza felépít tét nék, — való elhelyezésére vonatkoznak. A városi tanács azt ja­vasolja, hogy kíséreljék meg az eddigiek újra felterjesz­tését azzal, hogy amennyiben ezek közül egyiket sem fogadná el a minisztérium, s hajlandó a Huszár téren a Jellinok Bertalan terve szerint felépítendő uj épületért 
10, esetleg több éven át évi 2800 fit bért fizetni, illetve a befektetés 5"„-át megtéríteni, úgy e varos felépiti az uj helyiséget. Ez előterjesztés élénk vitát provokált. L u ­
kács Géza az uj építkezést ellenzi, mert igy is soknak tartja a város épületeit, melyek — ha a reparaeió költ­ségeit levonjuk — hasznot alig hajtanak. Cgyanilv érte­lemben szólt Siittő István és Bak say István is. Lukács szerint k zöldfa épületet is koinbináezióba lehetne venni annyival inkább, miután hallomása szerint a pénzügy- igazgató is elfogadhatónak jelezte azt a kellő átalakítások mellett. Ezt megerősíti dr. Czincr Miksa is és számadatok­kal bizonyítja, hogy a városnak is előnyös volna ez az el­helyez.**. s nem helyes az. hogy valamennyi középületet egy tömegben helyezzük el. Szükséges volna, hogy a város terjeszkedése és fejlődése érdekében működjünk. 
M olnár  József a tanács javaslatát minden aggodalom nélkül elfogadja, s emlékeztet a múltra, mikor az elbi­zakodottságnak és túlságosan takarékos gazdálkodásnak ugyancsak kárát vallotta a város azzal, hogy jelentékeny jövedelmi forrástól esett el. Nayy Ferenc/, felvilágosító szavaiban szintén a tanács javaslatát pártolja, s ki'ejezi azt a véleményt, hogy a zöldfa épület alkalmasabb lesz az eddig contemplált gyáripari czélokra. lnstitórisz  Endre ellenzi a zöldfa épület «'ombinacziúba vételét, mert j hiszen éppen az. a közóhaj, hogy a pénzügy igazgatóság ne jusson a város végére; M olnár József szerint az eszmét nem kellene elejteni s megvizsgálni az épületet. 
Jaczkó  mérnök mindjárt zöfte, hogy óriási és igen

Közismert tény, hogy a dadogók, főleg ha iz­gatottak nem képesek egy szót sem kiejteni II vérkorfelehbezés miatt végleg nem volt megállapítható. Az ed- í hJ^''£ysZwJhoben ol\h>i mán segít magán az ember, ha a
1 dadogot felszólítja, hogy énekelve mondja el, a mitmondani akar. Tragikomikus hasonló eset történt a mi-határozata a város 1899 iki költségelőirányzata tárgyában. í JLal> tisz,»patti községben Az ottani gyógyszerész£z ügyben Jíennyey Kálmán által a megyéhez benvuj- i ! e' es lánykája anyjatott felehbezés elutasittatott s a megállapított költségelő­irányzat a jóváhagyási záradékkal elláttatott. A megyei , ,közgyűlés e határozatát a képviselőtestület tudomásul ' dadogo, hog) . Le-le-le e-e-ee-sett a-a az-Ese-Ese-e^zvette. — Általános tigyelem mellett tárgyalták ezután a esZ * * • e L • kiált az anyja abban az ije­delemben, hogy Eszterke leesett a padlásról. Rohan azudvarra, de nem látja Esztikét; visszaszalad a szobába és kérdi Pistikát hová esett, hol van? De Pistika csak hebeg inig végre rászól az anyja: énekeld a mii mon­dani akarsz és Pistika vígan énekli az „uram. uram. birú uram kendet arra kérem“ dallamára Leesett az. Eszter házy cognac az álvánvról! . . .

M egjutalm azott gazdasági cselédek. Aföldinivclésügyi miniszter leiratot intézett megyénk fő­ispánjához. melyben azt kérte, hogy a hosszú ideig egy gazdánál becsületesen és hűségesen szolgáló cselédek névsorát terjessze fel, hogy ezek megjutalmaztassanak. A felterjesztettek közül a miniszter a következő hűséges és 30 éven felül egy helyen szolgáló gazdasági cseléde­ket jutalmazta egyenként 30—30 forinttal: Pózmán Ist­ván béres Berzéte, Miszko András béres Berzéte, Lukács János faragó gazda Felfalu, Nemes Miklós béres Uza- panyit, Libán János gazdasági munkás Xyú>tya. Tibay István arátó gazda Kálosa, Csetneky János arató munkás Hanva, Máté József gazdasági munkás Tnzs, Nagy Mik­lós arató gazda Czapanyit. — A közigazgatási bizottság f. hó Ó én tartott ülésén azt határozta, hogy a jutalmat — miután azzal együtt elismerő oklevelet is kapnak — a jtilalmazottaknak a legközelebbi megyebizottsági köz­gyűlésén ünnepélyesen adják át.
Elszámolás. A .Rimaszombat és vidéke jótékony nóegyesiilete“ által, árváinak fölsegélyezéséie Rimaszom­batban f. évi január hó 7-én rendezett hangverseny anyagi eredményéről:Jegyekért befolyt ............................  302 fit 80 kr.Fel ül fizet esek b ő i ................................... f)8 „ 80

„Knkórzy induló- l‘o»r Vilmostól, zongorán níjtvliózro Ari*^4«« 1 t-|kíí2fcl»Ii«Jíxb t**olúadják: Mudry Md.álynó nrnó Os I.iptik Kmlre"ir. . ' u ‘‘s U,l b?r*!eadÖ’ . “  *  ••>»*> "  hóz.
m m  • a a. 9 . . . . .  IHiNill, «I Kllll.i folvoiir töl U hi\\) f r v íi mi i!i* j  '«lying terj*Mtt> gyümölcsös és veteményes kert örök áron is szabad ké/.böj eladó.

Szerányi János.0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 3 0 0 0 0 0 0 0  ©
H m 1 —*a

S igy az. összes bevétel kitesz: Ebből levonva a kiadások összegét . 301 fit 00 kr. 
110 fit í>8 kr.Maradt tisztán a jótékouvczélra: . 243 fit 02 kr.Feliilfizettek: özv. Bánhidy István né 7 db. gvönvöiiivirágcsokor értékével, Samarjav Jánosné 10 fit. Samarjavi János 10 fit, Hámos László 5 írt. Molnár \ ikto**né 5

*írt. Szenliványi Árpád 5 fit, Máriássy i.ászlóné 3 írt, 
...T . 17 ,,T -,‘ HuIósz Gvnláné 3 írt, Báró I'odmamczky Béla 3 Irt.' ; 1 l>''t i2 ° , -  l ’ s , u" . Csider László és nejo 3 írt. Holló Iá'iirsnó 2 írt, Boczko. 1 t ö l t s e »  atalakitasra volna | frt Szilk;lU Islv.in g , rt okolicsánvi Gusztávfcznkseg. A  hosszas vita után elfogadtak a tana«, javas- j ,  fr,  „  1)gam Michtlek L i , rt. H.-ksvIi 'Bertalan 1latat, hangsulyozasaval annak, hogy a varos u| epl.letet (|., FraIlk Aj o|f rrf, kr„ dr. Székely A 50 kr.. özvegy

l i tA rimaszombati vasúti állomástól mint­egy órai távolságban — a balogvölgyén __egy kényelmes, több szobából álló urasáéi lakás nagy gyümölcsös és konvbakerttel 1—3 évre azonnal bérbe adatik.Bővebb értesítés e lap  k iad ó ­hivataláb an  nyerhető.
Q Q Q Q © 0 Q Q Q C j > Q Q Q Q Q Q Q QHirdetmény.4034. tkv. sz. — A rimaszombati kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré t»‘-zi. hogv dr. Krau.-/. Cyula végrdiajtatónak id. Csizi Miklós rimaszomhati lakos végrehajtást szenvedő elleni 14 fit írj kr. tőke s jár. iránti árverési ügyében a végrehajtási árverést az 1881. évi 00 t ez. 1 44. § a s következő §§-ai értelmében a rimaszombati kir. törvényszék területen |*-vo Rimaszom­bat városban fekvő s a rimaszombati 084 sz. t)kvbeit A. 1. sorszám alatt foglalt id. Csizi Miklós javára 1 .,-ad„ kiskorú (’.si/.i Zsuzsanna javára 1 ,-ad és iíj. i.’sizi Miklós javára 13-a<l részben irt, 13Í7. hrszámu s 7. összeírást szánni ház és belsőségre az 1881 évi L \ . t.-cz. 150. §-a alapján egészben az 1120 forintbaih ezennel megállapított kikiáltási* árban elrendelte, annak megtatására határnapul 1899. január hó 27-ik n ap ­jának d. e. 10 óráját ezen kir. törvényszék telekkönyvi helységébe tűzte ki. melv alkalommal a kérdéses ingat­lanok a hecsárou alól is elfognak átlátni.Árverezni szándékozók tartoznak kikiáltási ár 10 °'i) át, azaz 112 Irtot készpénzben vagy az 18^2 évi 00. t.-cz. 42. §-ában jelzett és az 1881 évi november hó* 1 éti 3333. sz. a. kelt igazságügyi miniszteri rendelet 8. § ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 évi 00. t.-cz 170 értelmében a bánatpénznek a birúságnáli előleges ellielvo- zésér'l kiállított elösmervényt az árverés megkezdése előtt átszolgáltatni.Rimaszombati kir. törvénvszék mint tkkvi hatóság 1808. évi november hó 9-én.

Vozáry, kir. tszéki birú.
------------------- ,  --------------- p  „ •  --------  -  -----------------------------  —  '  ia Huszár vendéglő helyén vagy másutt csak a végső szűk- ; ség s az előterjesztett feltételeknek a minisztérium által való elfogadása esetén éj»it. — Ezzel a közgyűlés végétért. Liszka ./óz>efné 1 forint 50 krajezár. N. N 20 krajezár, N N 10 krajezár A jótékonyság oltárára hozott áldozat- készségükért, fogadják úgy az igen tisztelt közreuiiikö- K O V Á CS Z S I M I O M I

Nemzeti szövetség. Városunk polgármesteréhez dók. valamint a hangversenyen megjelent és felülfizetőa nemzeti szövetség központi elnöksége felszólítást inté­zett egy Rimaszombatban alakítandó fiók-egyesület tár- nemesszivü közönség, továbbá a város nemes tanácsa, mely a nagytermet a jótékonyezélra való tekintetből dij-gyában. E felhívás folytán Szalut György polgármester, . talanul engedte át, — a jótékony nőegyesület ószint»* há- városunk társadalmi életének nehány előkelő tagját múlt Iáját és köszönetét. Áldja meg az Isten mind a két ke- szerdán értekezletre hívta össze, mely alkalommal a meg- j zével, a ki szive szerint jót tesz a szegénynyel. — Keltjelentek azon nézetüknek a»ltak kifejezést, hogy miután a nemzeti szövetség ezélja és működésének iránya telje­sen azonos a városunkban már régebben fennálló s áldá­sosán működő közművelődési egyesület czéljavai és mű­ködési körével: ez időszerűit egy uj egyesület felállítá­sát nem tartja ezélszeriinek.
A  jolsvai kerület országgyűlési képviselője K u -  

hiniji Géza M ihahk  Dezsőhöz, Coburg Herczeg fő­ügyészéhez. mint a folyó hó 3-án N.-Rócze r. t város polgárai által tartott értekezlet elnökéhez következő levelet intézte: „Xagy-Rőcze város választópolgárainak e napokban a te elnökleted alatt hozott bizalmi nyilatkozatáért tó- gadjátok szívből ji»vö őszirde köszöueteinet, forró hálámat. Válságos napokat élünk. Ezredéves küzdelmeinknek sym- boluma, — a nemzet palládiuma. — az alkotmány forog veszélvben. H.irmincz éves becsületes munkának az ered-
Í0mén ve, — közgazdaságunk, kereskedelmünk, iparunk kezdetleges virágzását a pártszenvedély felkorbácsolt vi­harjának sorvasztó fagya tönkretétellel feuyegeti. Rövid néhány heti átkos küzdelem még, s keresztre feszitett megváltónk szavaival elmondhatjuk mi is: „Elvégeztetett.“ » Nem vállalkozom vádló szerepére, nem akarok s nem is lehetek bíró a t»*lett, ki a bűnös, kik idézték elő a gyá­szos s vészteljes állapotot. Vádolni és Ítélni fog az áldó- j 

zat — a nemzet. E nehéz perezekben csak egy köteles­sége lehet niin»l»*n igaz, becsületes hazafinak. Elhárítani a feltornyosuló vészfellegeket, lecsillapítani a viharzó párt- ( szenvedélyeit, — megteremteni a békét. Ezen érz»*lem- tól áthatva, teszem én is félre a szivem s lelkemben dúló szenvedelmeket s veszem kezembe a béke olajágát, hogy sok hasonérzelmü barátaimmal a becsületes mun­kában részt vegyek. Adja a magyarok nagy Istene, hogy siker koronázza működésünket. Am lehet, bogy elbukunk, de meg lesz legalább a fájó megnyugvásunk, hogy kö­telességünket hiven teljesítettük E  működésemben ser­kent, bátorít a ti szeretetteljes bizalmatok a ti hűsége­tek. Midőn magamat továbbra is igaz barátságotokba ajánlanám, maradtam őszinte tisztelő hived K u lin y i Géza . “
Hangverseny Kokovkn. A gümörmegyei ált. tanító-egyesület segélyalapja javára Kokován f. hó 21-én tánezmulaUággal egybekötött jótékonyczélu hangversenyt rendeznek. — Belépti-dij személyenkint 1 frt. — Család-

Rimaszombat, 1899 jan. 10. A  rendezőséf/.
Epe rjessy József, egyl. pénztáros.

Csodás eredményeknek nevezhetők a gyógyí­tás terén azon sikerek, melyeket a csuz és köszvéuves betegek érnek el a már igen jóhirü J  o h n s e n-kenőcs- csel. Oly betegek, kik évtizedeken át különböző szereket és gyógyfürdőket eredménytelenül használtak és kísérle­tet tetteü e csodásnak nevezhető szerrel, meggyőződtek arról, hogy a Johnsen kenőcs manapság a csuz és kösz- vényes bajok egyedüli biztos gyógyszere. Városunk lako­sai közül is már sokan eldics**kedhetnek azzal, hogy e szer adta vissza nem remélt egészségüket, s meleghangú • levelekben mondottak köszönetét e szer készítőjének,

Ö R Ö K Ö S E I
e z i p é s z  ü z l e t é b e n  R i m a s z o m b a t b a i i

elegáns bálitovábbá
l io r « * « o ly a -e x ip ó k «  v i z m e n t e N  c « i z n t a  
és e z l p ö ,  n ő i  é s  f é r f i  l o v a g l 6 - e « i z m a  
Nth.,  Nth. Í z l é s e s ,  d i v a t o s  k i á l l i t a s h a n

jutányos áron kapható.
E l é r t é k  s z e r i n t i  r e n d e l é s e k e t ,  v a l a ­
m i n t  j u v i t á s o k u t  ín g y o r s a n  és « l e s ó

á r b a n  c N z k ü z l i i n k .
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A Rimamuntny-salgó-tarjáni vasmű msz vény társaság ózdi vas- és aczélgyárá- nál fennálló élelmezési üzlet részére egy kereskedői és vendéglőéi teendőkre 
képesített és ilyenekben teljesen jártas és tapasztalt óvadékképes kezelő keres­
tetik, az intézet által raktáron tartott élelmezési ezikkek és italok elárusitására es az ezzel kapcsolatos vendéglői kezelés ellátására.A kezelő az élelmezési intézettel szerződéses viszonyban áll, m elynek közelebbi altételei alólirott hivatalnál, vagy az élelmezési intézet igazgatóságánál Ózdon megtekint­hetők A hirdetett állás legkésőbb f, évi julius hó 1-én lesz elfoglalandó.A képesítést, az eddigi foglalkozást, stb. igazoló okm ányokkal kellőleg fel­szerelt kérvények f. évi márczius hó 1-ig nyújtandók be az alólirott hivatalhoz.Salgó-Tarján, 1899. január hó 6-án.

A  Rimamurány-salgó-tarjáni vasmű-részvénytársaság
űszaki vezérügynöksége.1 - 3
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Rimaszombat, 1899. Nyomatott Rábely Miklós könyvnyomdájában


